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ЗАПИТ ЦІНОВИХ ПРОПОЗИЦІЙ_3337ОК
 						(далі – „Запит”)

Товариство Червоного Хреста України (далі – «Замовник») оголошує конкурс на місцеву закупівлю послуг проведення заключного огляду компонента догляду вдома (ДВ) програми HEALTH+ в Україні.

 І. Опис позицій до закупівлі 
	№
	Назва
	Кількість
	Додаткова інформація

	1
	Послуги проведення заключного огляду компонента догляду вдома (ДВ) програми HEALTH+ в Україні
	1 комплексна послуга 
	Інформація вказана в Додатку №1 та Додатку №2 до Запиту


*Товариство Червоного Хреста України залишає за собою право змінювати кількість замовлення залежно від наявного фінансування до моменту підписання договору.
** Товариство Червоного Хреста України залишає за собою право здійснювати додаткову закупівлю протягом терміну дії договору. 
[bookmark: _Hlk159861077]***Кожен учасник має право подати не більше однієї цінової пропозиції.
****Закупівля здійснюється одним лотом.

Очікуваний термін виконання проєкту: протягом 9 тижнів з моменту підписання договору.
Місцезнаходження замовника: м. Київ, вул. Ділова, 3. 

 ІІ. Кваліфікаційні вимоги до Учасника*
*Учасник процедури закупівель (далі - Учасник) - фізична особа-підприємець, юридична особа, яка подала цінову пропозицію.
	№
	Обов’язкові кваліфікаційні вимоги до Учасника
	Документи, які підтверджують відповідність кваліфікаційним вимогам

	2.1. 
	Право на здійснення підприємницької діяльності з відповідністю КВЕДам
	· Копії свідоцтва про державну реєстрацію (для зареєстрованих до 07.05.2011 року, якщо їм не було видано Виписку) або Виписку з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців, Витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців, в якому зазначаються основні види діяльності.
· Копії свідоцтва про реєстрацію платника податку на додану вартість або Витягу з реєстру платників єдиного податку (для зареєстрованих з 01.01.2014 року), або довідки з податкового органу про обрання системи оподаткування 

	2.2. 
	Безготівковий розрахунок
	· Цінова пропозиція з зазначенням банківських реквізитів постачальника, умов оплати у формі Додатку №2.

	2.3. 
	Учасника не внесено до Єдиного державного реєстру осіб, які вчинили корупційні або пов’язані з корупцією правопорушення
	· Лист-гарантія на бланку Учасника закупівель (одним листом)

	
	Учасник протягом останніх трьох років не притягувався до відповідальності за порушення, передбачене пунктом 4 частини другої статті 6, пунктом 1 статті 50 Закону України «Про захист економічної конкуренції», у вигляді вчинення антиконкурентних узгоджених дій, які стосуються спотворення результатів торгів (тендерів)
	· 

	
	Службова (посадова) особа Учасника, яка підписала цінову пропозицію, не була засуджена за злочин, вчинений з корисливих мотивів, судимість з якої не знято або не погашено у встановленому законом порядку
	· 

	
	Учасник не має заборгованості із сплати податків і зборів (обов’язкових платежів)
	· 

	
	Учасники при поданні цінової пропозиції повинні враховувати такі норми, учасник не є: 
· громадянином російської федерації / Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім того, що проживає на території України на законних підставах);
· юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран;
· юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства України, кінцевим бенефіціарним власником, членом або учасником (акціонером), що має частку в статутному капіталі 10 і більше відсотків (далі - активи), якої є Російська Федерація/Республіка Білорусь/Ісламська Республіка Іран, громадянин Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран (крім того, що проживає на території України на законних підставах), або юридичною особою, утвореною та зареєстрованою відповідно до законодавства Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, крім випадків, коли активи в установленому законодавством порядку передані в управління АРМА;
· пропонує в ціновій пропозиції товари походженням з Російської Федерації/Республіки Білорусь/Ісламської Республіки Іран, тимчасово окупованої території України.

*Замовник залишає за собою право відхилити цінову пропозицію без зазначення аргументації у разі, коли зазначені вище норми будуть не враховані.
	· 

	2.4. 
	Схематичне зображення структури власності
	· Крім фізичних осіб-підприємців

	2.5. 
	Досвід виконання аналогічних проєктів
	· Портфоліо Виконавця з описом організації та досвідом надання послуг/виконанням проєктів, релевантних поточному технічному завданню.
· Зразки звітів за проведеними дослідженнями (результати можуть бути частково зацензуровані або деперсоніфіковані без розкриття конфіденційної інформації).
· Рекомендаційні листи від попередніх замовників  (за наявності).
· Копії аналогічних договорів та відповідних актів виконаних робіт (за наявності, для підтвердження нецінового критерію).

	2.6. 
	Кваліфікація персоналу
	· Резюме (CV) ключових фахівців (методолога або керівника дослідницького напрямку, аналітика, операційного менеджера або менеджера польового етапу).
· Презентацію команди та методології, що повинна включати:
· довідку в довільній формі про склад та кваліфікацію виконавців;
· опис методів та інструментів аналізу, які застосовуються в подібних дослідженнях;
· орієнтовний календарний план і підходи до реалізації проєкту.


*У разі відсутності можливості надати певний документ згідно кваліфікаційних вимог або відповідно до норм чинного законодавства не є обов’язковим складення певного документа, вказаного в Запиті,  то Учасник надає лист-роз’яснення в довільній формі в якому зазначає законодавчі чи інші підстави ненадання відповідних документів або надання альтернативних документів, що стосуються підтвердження кваліфікаційних вимог.

 ІІІ. Інша інформація:
3.1. Валютою цінової пропозиції є національна валюта України - гривня. Розрахунки здійснюватимуться у національній валюті України на розрахунковий рахунок Постачальника згідно з Договором про закупівлю.
3.2. Ціна пропозиції має бути остаточною та не підлягати будь-яким коригуванням, пов'язаним зі змінами валютних курсів та іншими економічними факторами.
3.3. Всі документи, що входять у склад цінової пропозиції Учасника процедури закупівлі, надаються українською мовою. У разі надання документів складених мовою іншою ніж українська мова, такі документи повинні супроводжуватися перекладом українською мовою. Визначальним є текст, викладений українською мовою.
3.4.  Оплата здійснюється за системою 100% післяплати протягом 5-ти робочих днів по факту завершення кожного етапу надання послуг та підписання акту наданих послуг. Якщо Учасник пропонує власну систему оплати, просимо вказати її в Додатку №2. Згідно політик ТЧХУ передплата може застосовуватись лише як виключення та становити не більше 50%.
3.5.  У разі відмінності пропозиції Учасника  від технічного завдання (Додаток №1), рішення про допустимість такого відхилення приймається тендерним комітетом.
3.6.  Замовник залишає за собою право вимагати від Учасників процедури закупівлі додаткові матеріали або інформацію, що підтверджують відповідність окремих положень пропозицій вимогам технічного завдання та юридичної особи як Учасника даної процедури закупівлі. 
3.7.  Замовник залишає за собою право вносити зміни в конкурсну документацію в разі необхідності.
3.8.  Товариство Червоного Хреста України залишає за собою право до моменту укладання договору скасувати закупівлю в односторонньому порядку без пояснення причини.
3.9.  Пропозиція, подана Учасником, автоматично вважається чинною у разі продовження публікації Запиту цінових пропозицій, якщо Учасник не надіслав оновлену пропозицію.

 IV. Склад цінової пропозиції:
4.1. Підтвердження відповідності пропозиції вимогам поточного технічного завдання у формі підписаного Додатку №1;
4.2. Цінова пропозиція у формі Додатку №2 до Запиту;
4.3. Документи, які підтверджують відповідність технічним та кваліфікаційним вимогам відповідно до РОЗДІЛУ II Запиту (Кваліфікаційні вимоги до Учасника);
4.4. Будь-які інші документи, що, на думку учасника, можуть бути корисними у прийнятті рішення.

Запитання щодо цінової пропозиції надсилайте на адресу: tender@redcross.org.ua до 18:00 24.09.2026 року.
Цінові пропозиції приймаються на електронну пошту: tender@redcross.org.ua  до 25.09.2026 року до 18:00. 

Учасники, які виявили бажання прийняти участь в конкурсі, в обов’язковому порядку повинні зазначати предмет закупівлі в темі електронного листа при наданні своєї цінової пропозиції. Наприклад: «№3337ОК_ Послуги_огляд компонента_Догляд вдома».

 V. Учасники при поданні цінової пропозиції повинні враховувати норми (врахуванням вважається факт подання цінової пропозиції, що учасник ознайомлений з даним нормами і їх не порушує, жодні окремі підтвердження не потрібно подавати):
5.1. Постанови Кабінету Міністрів України «Про забезпечення захисту національних інтересів за майбутніми позовами держави Україна у зв’язку з військовою агресією Російської Федерації» від 03.03.2022 № 187, оскільки замовник не може виконувати зобов’язання, кредиторами за якими є російська федерація або особи, пов’язані з країною-агресором, що визначені підпунктом 1 пункту 1 цієї Постанови; постанови Кабінету Міністрів України «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації» від 09.04.2022 № 426, оскільки цією постановою заборонено ввезення на митну територію України в митному режимі імпорту товарів з Російської Федерації;    
5.2. Закону України «Про забезпечення прав і свобод громадян та правовий режим на тимчасово окупованій території України» від 15.04.2014 № 1207-VII. А також враховувати, що в Україні забороняється здійснювати закупівлі товарів, робіт і послуг у юридичних осіб — резидентів російської федерації / республіки білорусь державної форми власності, юридичних осіб, створених та/або зареєстрованих відповідно до законодавства російської федерації / республіки білорусь, та юридичних осіб, кінцевими бенефіціарними власниками (власниками) яких є резиденти російської федерації / республіки білорусь, та/або у фізичних осіб (фізичних осіб — підприємців) — резидентів російської федерації / республіки білорусь, а також закупівлі в інших суб’єктів господарювання, що здійснюють продаж товарів, робіт і послуг походженням з російської федерації / республіки білорусь.
5.3. Факт подання цінової пропозиції Учасником - фізичною особою чи фізичною особою-підприємцем, яка є суб’єктом персональних даних, вважається безумовною згодою суб’єкта персональних даних щодо обробки її персональних даних у зв’язку з участю в процедурі закупівлі, відповідно до абзацу 4 статті 2 Закону України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 № 2297-VI. В усіх інших випадках, факт подання цінової пропозиції Учасником – юридичною особою, що є розпорядником персональних даних, вважається підтвердженням наявності у неї права на обробку персональних даних, а також надання такого права замовнику, як одержувачу зазначених персональних даних від імені суб’єкта (володільця). Таким чином, відповідальність за неправомірну передачу замовнику персональних даних, а також їх обробку, несе виключно Учасник, що подав цінову пропозицію.

VI. Підписанням та поданням своєї цінової пропозиції учасник погоджується з наступним:
6.1. Участь у наданні послуг, виконанні  робіт пов'язаними особами або ж змова учасників місцевої закупівлі товарів забороняється. У разі виявлення таких фактів, результати закупівлі буде відмінено або Договір з відповідним Постачальником буде достроково розірвано в односторонньому порядку з поверненням всього отриманого таким Постачальником за Договором та відшкодуванням збитків завданих Замовнику.
6.2. Пропозиція може бути відхилена, та/або Договір може бути розірваний, якщо є будь-які докази, що підписання Договору або виконання Договору включають в себе хабарництво або будь-які інші незаконні дії. 
6.3. За підроблення документів, печаток, штампів та бланків чи використання підроблених документів, печаток, штампів, Учасник несе кримінальну відповідальність згідно законодавства України. 
6.4. Учасник самостійно одержує всі необхідні документи, пов’язані з поданням його пропозиції, та несе всі витрати на їх отримання.  
6.5. На Учасника (його посадових осіб) не поширюється дія економічних Санкцій*.
Санкції* - Санкції Ради безпеки ООН, Відділу з контролю за іноземними активами Державного казначейства США, Департаменту торгівлі Бюро промисловості та безпеки США, Державного департаменту США, Європейського Союзу, України, Великобританії або будь-якої іншої країни чи організації, рішення і акти якої є юридично обов'язковими.
6.6.  Учасника (його посадових осіб) не включено до:
Санкцій РНБО (Ради національної безпеки і оборони України); Санкційного списку Міністерства Фінансів США (OFAC); Санкційного списку Канади; Санкційного списку ЄС; Зведеного санкційного списку Австралії; Санкційного списку Великобританії; Санкційного списку Японії проти РФ у зв'язку з подіями в Україні; Санкційних списків Бюро промисловості та безпеки (BIS) Міністерства торгівлі США.
6.7. Учасники погоджуються та підтверджують, що в Товаристві діють відповідні політики, які доступні на офіційному веб-сайті Товариства https://redcross.org.ua.  Посилання на відповідні положення зазначених політик є обов'язковими для включення в договори.

 VII. Методика обрання переможця процедури місцевої закупівлі.
Спочатку серед поданих цінових пропозицій відбираються пропозиції, які відповідають технічним, кваліфікаційним та іншим вимогам до предмета закупівлі та постачальника, які містяться у цьому Запиті. 
З відібраних цінових пропозицій обирається пропозиція за наступними критеріями: 
	№
	Назва критерію
	% загальної оцінки 

	
	
	Методика оцінки
	Максимальна оцінка

	1
	Ціна пропозиції
	До 80 %

	[bookmark: _Hlk150438692]2
	Наявність досвіду співпраці з міжнародними організаціями та/або організаціями гуманітарного спрямування у рамках соціальних проєктів та/або проєктів у сфері охорони здоров’я, зокрема спрямованих на покращення доступу до відповідних послуг.
Підтвердження: надання копій договорів та/або актів виконаних робіт, що підтверджують вказану вимогу. У разі наявності обмежень щодо розкриття інформації допускається надання знеособлених або частково закритих документів за умови, що з них можливо підтвердити відповідний досвід.
	· Надано підтвердження виконання 3 і більше проєктів – 20%
· Надано підтвердження виконання 1-2 проєктів – 10%
·  Підтвердження відсутнє – 0%
	20%

	Всього, максимум
	100%



Визначення переможця даної процедури закупівлі відбудеться, протягом 10 робочих днів з дати розгляду цінових пропозицій. Результати процедури закупівлі буде повідомлено всім учасникам протягом 2 (двох) робочих днів з дати прийняття рішення про визначення переможця шляхом розміщення відповідного повідомлення на сайті Товариства або надсилання відповідних повідомлень всім учасникам електронною поштою. В разі необхідності погодження вибору переможця донором, термін визначення переможця може бути продовжено.
*Повідомляємо, що Товариство Червоного Хреста України проводить закупівлю відповідно до внутрішніх локальних нормативних документів. Окремо звертаємо увагу, що протокол розкриття цінових пропозицій не передбачено вищезазначеними документами. Також повідомляємо, що Товариство Червоного Хреста України не керується Законом України «Про публічні закупівлі».
 VIII. Укладання Договору
Замовник укладає Договір про закупівлю з Учасником, який визнаний переможцем, протягом строку дії його пропозиції, не пізніше ніж через 20 днів з дня прийняття рішення про намір укласти Договір про закупівлю відповідно до вимог тендерної документації та пропозиції Учасника-переможця. Переможець закупівлі зобов'язаний надати заповнений проект договору, що відповідає наданій ціновій пропозиції, в електронному вигляді на електронну адресу відповідальної особи протягом двох робочих днів з моменту отримання офіційного повідомлення про визнання його переможцем. Умови Договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту цінової пропозиції переможця процедури закупівлі. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі. Зміни до Договору про закупівлю оформлюються в такій самій формі, що й Договір про закупівлю, а саме у письмовій формі шляхом укладення додаткової угоди до Договору. У разі відмови переможця від підписання Договору про закупівлю відповідно до вимог Запиту на закупівлю та пропозиції Учасника-переможця, замовник відхиляє цінову пропозицію такого Учасника та визначає переможця серед тих Учасників, строк дії цінової пропозиції яких ще не минув. 




Начальник  відділу програмних закупівель           ____________                                 Ю. Даниленко


Додаток №1 
до Запиту 3337ОК 
		
ТЕХНІЧНЕ ЗАВДАННЯ
Заключний огляд програми догляду вдома в межах проєкту HEALTH+

Перелік скорочень
	АЧХ
	Австрійський Червоний Хрест

	ВПО
	Внутрішньо переміщена особа

	ВСГ
	Водопостачання, санітарія та гігієна

	ДВ
	Догляд вдома

	ЗГІ
	Захист, гендер та інклюзія

	ЗГП
	Залучення громад та підзвітність

	ММП
	Мобільний медичний підрозділ

	МФЧХ і ЧП
	Міжнародна федерація товариств Червоного Хреста і Червоного Півмісяця

	ОЕСР-КСР
	Організація економічного співробітництва та розвитку — Комітет сприяння розвитку

	СУП
	«Сусід у потребі»

	ТЧХУ
	Товариство Червоного Хреста України

	ФЧХ
	Фінський Червоний Хрест


І. ПЕРЕДУМОВИ
Товариство Червоного Хреста України (ТЧХУ) шукає досвідченого консультанта або команду консультантів для проведення заключного огляду компонента догляду вдома (ДВ) програми HEALTH+ в Україні.
За підтримки Австрійського Червоного Хреста (АЧХ) та за фінансування Фінського Червоного Хреста (ФЧХ) і організації «Сусід у потребі» (СУП) ТЧХУ впроваджує програму HEALTH+, спрямовану на покращення доступу до основних медичних і соціальних послуг для людей, постраждалих від збройного конфлікту в Україні.
Догляд вдома є ключовим компонентом програми: він забезпечує підтримку людей похилого віку, осіб з інвалідністю та інших людей з обмеженою мобільністю через візити додому, психосоціальну підтримку, базову допомогу, направлення до інших послуг та залучення громад.
Огляд зосереджено на впровадженні ДВ як у прифронтових, так і в неприфронтових регіонах, щоб напрацювати знання, релевантні для майбутнього масштабування, адаптації та інституціоналізації послуг ДВ. Наскрізні системи та підходи — зокрема захист, гендер та інклюзія (ЗГІ), залучення громад та підзвітність (ЗГП), планування, моніторинг, оцінювання та звітність (ПМОЗ), управління інформацією (УІ) і цифрова трансформація (ЦТ) — буде оцінено тією мірою, якою вони уможливлюють якість, результативність і сталість надання послуг ДВ або впливають на них.
ІІ. МЕТА ЗАКЛЮЧНОГО ОГЛЯДУ
Огляд задумано як оцінювання, орієнтоване на навчання, програми догляду вдома (ДВ). Його проводять відповідно до критеріїв оцінювання ОЕСР-КСР — релевантності, узгодженості, результативності та ефективності — з метою визначити отримані уроки, оцінити сильні сторони та виклики моделі ДВ і надати практичні рекомендації щодо подальшого розвитку програми.

Огляд не є фінансовим аудитом і не є комплексним оцінюванням усіх компонентів програми. Натомість він зосереджений на впровадженні та виконанні ДВ і враховує внесок відповідних наскрізних функцій (таких як ЗГІ, ЗГП, ПМОЗ, УІ та цифрова трансформація) лише в частині, що стосується надання послуг ДВ. Виявлені факти та рекомендації сприятимуть організаційному навчанню та слугуватимуть основою для майбутнього програмування ДВ і стратегічних рішень Товариства Червоного Хреста України, Австрійського Червоного Хреста та Фінського Червоного Хреста.



Заключний огляд має три взаємодоповнювані цілі:
· Підзвітність: оцінити виконання компонента ДВ програми HEALTH+ відповідно до очікувань донорів.
· Навчання: напрацювати уроки щодо релевантності, результативності та якості послуг ДВ, зокрема щодо їх інтеграції в діяльність ТЧХУ та в ширшу систему соціального захисту в Україні.
· Стратегічне спрямування: слугувати основою для майбутнього планування, масштабування, забезпечення сталості та інституціоналізації послуг ДВ у межах програм ТЧХУ у сфері охорони здоров’я та соціальної підтримки.
ІІІ. ЗАВДАННЯ ОГЛЯДУ
У межах огляду буде:
· оцінено релевантність, узгодженість, результативність та ефективність компонента ДВ у межах програми HEALTH+, а також у додатково відібраних областях;
· проаналізовано, якою мірою досягнуто очікуваних результатів, пов’язаних з ДВ, що передбачені логічною матрицею програми;
· вивчено якість, послідовність та доступність послуг ДВ, зокрема досвід бенефіціарів, заходи із запобігання зловживанням і захисту від них, системи зворотного зв’язку та участь громад;
· оцінено внесок ЗГІ, ЗГП, ПМОЗ, УІ, ЦТ, супервізії, систем направлення та механізмів забезпечення якості у впровадження, якість і результативність послуг ДВ;
· визначено сильні сторони, прогалини та отримані уроки, а також надано практичні, пріоритизовані рекомендації щодо подальшого розвитку та сталості послуг ДВ у ТЧХУ.
[bookmark: _Toc23147587]IV. ОБСЯГ ОГЛЯДУ
· Географічний фокус: Львівська, Закарпатська, Чернігівська, Житомирська та Харківська області
· Тривалість проєкту: січень 2024 — грудень 2026.
· Цільові групи: безпосередні бенефіціари, працівники та волонтери ТЧХУ, працівники АЧХ і окремі зовнішні зацікавлені сторони, дотичні до надання послуг ДВ. 
V. РАМКА ОЦІНЮВАННЯ
В огляді буде застосовано критерії ОЕСР-КСР: релевантність, узгодженість, результативність та ефективність. Міркування щодо сталості мають бути відображені в усьому аналізі там, де це стосується безперервності та інституціоналізації послуг ДВ. 
5.1. Релевантність
· Якою мірою ДВ відповідав на незадоволені потреби, зокрема серед людей похилого віку, осіб з інвалідністю та інших вразливих груп?
· Чи надають подібні послуги догляду вдома державні органи, громадські організації або приватні надавачі?
· Чи мають бенефіціари доступні альтернативи послугам, що надаються в межах програми?
5.2. Узгодженість
· Якою мірою послуги ДВ були узгоджені з національними та місцевими системами соціальних і медичних послуг або доповнювали їх, зокрема з відповідними державними соціальними послугами та маршрутами направлення?
· Чи існувала операційна синергія між обласними організаціями ТЧХУ або іншими партнерами Руху в наданні підтримки ДВ?
5.3. Результативність
· Якою мірою було досягнуто завдань та очікуваних результатів ДВ?
· Які чинники сприяли впровадженню, а які перешкоджали йому?
· Якою є сприйнята цінність або вплив послуг ДВ з погляду бенефіціарів, працівників ТЧХУ та місцевих зацікавлених сторін?
· Наскільки результативними є внутрішні системи (наприклад, супервізія, маршрути направлення, навчання) у підтримці надання послуг ДВ?
· Яким був досвід взаємодії з послугою в бенефіціарів та соціальних асистентів?
· Якою мірою принципи ЗГІ та ЗГП були інтегровані в розроблення та надання послуг?
· Як ЗГІ та ЗГП були операціоналізовані під час надання послуг, зокрема щодо механізмів зворотного зв’язку, запобігання зловживанням, інклюзії та гідності? Наскільки узгодженими й послідовними вони були в різних областях, охоплених оцінюванням?
· Якою мірою системи УІ та ПМОЗ підтримували результативний моніторинг послуг, навчання та адаптивне управління послугами ДВ?
· Наскільки адекватними та зручними для користувача були цифрові інструменти й системи (наприклад, DHIS2) у підтримці документування, моніторингу та ухвалення рішень?
· Якою мірою дані програми та зворотний зв’язок ставали основою для вдосконалень і управлінських рішень?
· Наскільки ймовірно, що моделі ДВ вдасться підтримувати, масштабувати або інституціоналізувати після завершення проєкту?
5.4. Ефективність
· Якою мірою людські, фінансові та логістичні ресурси використовувалися ефективно під час надання послуг ДВ?
· Наскільки ефективними були процеси планування, координації та комплектування персоналом на національному рівні та на рівні обласних організацій?
VI. МЕТОДОЛОГІЯ
Очікується підхід на основі змішаних методів. Консультант має запропонувати практичну та чутливу до контексту методологію, яка дає змогу проводити тріангуляцію між групами зацікавлених сторін і географічними територіями.

Остаточний набір методів визначає консультант у своїй пропозиції.
Орієнтовно вони охоплюють:
· Кабінетний аналіз програмних документів, звітів, логічних матриць, даних моніторингу, навчальних матеріалів і фінансових звітів, пов’язаних з ДВ.
· Напівструктуровані інтерв’ю з працівниками національного комітету та обласних організацій ТЧХУ, соціальними асистентами, волонтерами, представниками АЧХ та інших партнерів, місцевою владою та відповідними надавачами послуг.
· Інтерв’ю з бенефіціарами, з яких приблизно дві третини проводяться очно, а одна третина — дистанційно, з урахуванням міркувань безпеки та доступності. За потреби — фокус-групи або структуровані рефлексійні сесії з соціальними асистентами та координаторами.
· Огляд систем управління інформацією (УІ) та цифрових систем, зокрема DHIS2.
· Картування інституційних процесів, пов’язаних з ПМОЗ, УІ, ЦТ, ЗГП та ЗГІ, у контексті ДВ.
· Партисипативні та інклюзивні методи, чутливі до гендеру, віку, інвалідності та потреб у захисті.
· Систематична тріангуляція даних за методами та джерелами.

Консультант має запропонувати належну методологію та стратегію формування вибірки, які забезпечують достатню репрезентативність за місцями впровадження проєкту, контекстами впровадження та ключовими групами зацікавлених сторін і відображають гендерний та віковий баланс. Запропонована методологія має чітко обґрунтовувати географічне охоплення, обсяг вибірки та відбір зацікавлених сторін, щоб забезпечити надійність виявлених фактів і рекомендацій. Методологія має передбачати взаємодію з відповідними групами зацікавлених сторін, зокрема з бенефіціарами ДВ, працівниками та волонтерами ДВ, обласними організаціями ТЧХУ, працівниками Національного комітету, а також з відповідними органами місцевої влади та партнерськими установами, де це доречно. Запропонована методологія має передбачати польову роботу в усіх областях упровадження проєкту або містити обґрунтування будь-якого репрезентативного підходу до формування вибірки.
VIІ. РЕЗУЛЬТАТИ РОБОТИ
Усі результати роботи подаються англійською мовою. Позначені нижче результати роботи також вимагаються українською мовою. 
Початковий звіт подається у форматах Word і PDF, проєкт звіту — у форматі Word, звіт про заключний огляд — у форматах Word і PDF, презентація — у форматі PowerPoint. 
АЧХ і ТЧХУ надають один консолідований пакет коментарів, що передбачає один цикл доопрацювання.
7.1. Початковий звіт (англійською мовою).
Приблизно 5–10 сторінок плюс додатки.
Має містити:
· Запропонована методологія.
· Підхід до формування вибірки.
· Інструменти збору даних (англійською та українською мовами).
· План роботи та графік.
· Вимоги щодо відряджень і логістики.
· Оцінка здійсненності та ключові питання для вивчення.

7.2. Проєкт звіту про заключний огляд (англійською мовою)

Приблизно 25 сторінок плюс додатки.
Має представляти обґрунтовані доказами виявлені факти, висновки та рекомендації в логічній структурі. АЧХ і ТЧХУ матимуть два тижні для надання консолідованого зворотного зв’язку.

7.3. Звіт про заключний огляд (українською та англійською мовами).

Приблизно 30 сторінок плюс додатки.
Має містити:
· Стисле резюме (максимум 500 слів).
· Передумови.
· Методологія та обмеження.
· Детальний виклад виявлених фактів.
· Висновки та отримані уроки.
· Пріоритизовані рекомендації.
· Заповнені форми оцінювання результатів.
· Список респондентів, бібліографія та інші відповідні додатки.

Аналіз має бути дезагрегованим за гендером там, де це можливо, та містити міркування щодо ЗГІ, ЗГП, ПМОЗ, УІ та ЦТ у частині, що стосується ДВ.
Звіт про заключний огляд подається через два тижні після отримання консолідованого зворотного зв’язку.

7.4. Презентація: 

Стислу презентацію виявлених фактів і рекомендацій буде проведено для АЧХ, ТЧХУ та ФЧХ (в онлайн-форматі).

Етапи надання послуг та пропонований графік

	Етап
	Захід
	Орієнтовний термін виконання

	Початковий етап
	Настановчі брифінги в Києві
	1-2 тиждень

	
	Кабінетний аналіз наявних документів
	

	
	Розроблення детального початкового звіту
	

	
	Зворотний зв’язок щодо початкового звіту 
	

	Збір даних
	Польовий візит на території впровадження та збір даних
	3-5 тиждень

	Аналіз даних
	Аналітична обробка даних
	6 тиждень

	Звітування
	Проєкт звіту про заключний огляд
	7 тиждень

	
	Зворотний зв’язок від АЧХ і ТЧХУ
	8 тиждень

	
	Подання звіту про заключний огляд
	9 тиждень

	Разом
	9 тижнів


VIІІ. УПРАВЛІННЯ КОНСУЛЬТАЦІЙНИМ ЗАВДАННЯМ
Огляд адмініструє АЧХ разом із ТЧХУ. ТЧХУ сприятиме доступу до місць упровадження проєкту та до відповідних зацікавлених сторін, зокрема координуватиме взаємодію з обласними організаціями та надаватиме підтримку в організації інтерв’ю з бенефіціарами й ключовими інформантами, де це потрібно. Консультант залишається відповідальним за самостійне планування та проведення методології огляду.

Консультанту буде надано відповідну проєктну документацію, зокрема проєктні заявки та звіти, дані моніторингу, операційні настанови й іншу документацію, необхідну для проведення огляду. Додаткову інформацію може бути надано на запит, де це доречно. Там, де це стосується огляду, також буде надано фінансову й операційну інформацію.

Усі результати роботи та об’єкти інтелектуальної власності, створені в межах огляду, перебуватимуть у спільній власності АЧХ і ТЧХУ. ФЧХ отримає всі підготовлені матеріали.

IX. КВАЛІФІКАЦІЙНІ ВИМОГИ
9.1. Виконавець повинен мати підтверджений досвід проведення оцінювань або оглядів у сфері гуманітарної охорони здоров’я та/або соціального обслуговування.
 Документи для підтвердження досвіду та кваліфакації команди: 
· Портфоліо Виконавця з описом організації та досвідом надання послуг/виконанням проєктів, релевантних поточному технічному завданню.
· Зразки звітів за проведеними дослідженнями (результати можуть бути частково зацензуровані або деперсоніфіковані без розкриття конфіденційної інформації).
· Резюме (CV) ключових фахівців (методолога або керівника дослідницького напрямку, аналітика, операційного менеджера або менеджера польового етапу).
· Презентацію команди та методології, що повинна включати:
· довідку в довільній формі про склад та кваліфікацію виконавців;
· опис методів та інструментів аналізу, які застосовуються в подібних дослідженнях;
· орієнтовний календарний план і підходи до реалізації проєкту.
· Рекомендаційні листи від попередніх замовників  (за наявності).
· Копії аналогічних договорів та відповідних актів виконаних робіт (за наявності, для підтвердження нецінового критерію).
9.2. Обізнаність з Рухом Червоного Хреста і Червоного Півмісяця та критеріями ОЕСР-КСР.
9.3. Знання стандартів ЗГІ та ЗГП (бажано).
9.4. Досвід роботи в Україні або в порівнянних умовах, що зазнали впливу конфлікту.
9.5. Сильні навички аналізу, синтезу та написання звітів англійською мовою.
9.6. Володіння українською та англійською мовами.
9.7. Заохочується подання заявок гендерно збалансованими та різноманітними командами.


X. УМОВИ НАДАННЯ ЦІНОВОЇ ПРОПОЗИЦІЇ

10.1. Вважається, що Учасник повністю розуміє обсяг надання послуг та гарантує, що вартість всіх необхідних основних та допоміжних послуг та матеріалів повністю врахована у ціновій пропозиції.
10.2. Ціна пропозиції включає всі податки, мита та інші обов’язкові платежі відповідно до законодавства України.
10.3. Оплата здійснюється за системою 100% післяплати протягом 5-ти робочих днів по факту завершення кожного етапу надання послуг та підписання акту наданих послуг. Якщо Учасник пропонує власну систему оплати, просимо вказати її в Додатку №3. Згідно політик ТЧХУ передплата може застосовуватись лише як виключення та становити не більше 50%.
10.4. Вартість кожного етапу робіт повинна враховувати всі супутні витрати Виконавця, включаючи, але не обмежуючись: консультації, підготовку звітності, відрядження, транспортування, проживання, харчування команди Виконавця тощо.
10.5. При формуванні ціни Учасник зобов’язаний застосовувати метод усередненої вартості, незалежно від регіону України, у який здійснюватимуться відрядження команди Виконавця для виконання завдань  та проведення досліджень в регіонах згідно з технічним завданням. 

Подаючи свою пропозицію ми погоджуємося з усіма кваліфікаційними та технічними вимогами, які зазначені в Запиті та Додатках до нього.
У разі відмінності пропозиції Учасника від технічного завдання, рішення про допустимість такого відхилення приймається Тендерним комітетом та Замовником.


Керівник організації/ФОП:	_________________________ ( ____________________)
 МП        дата                                                 підпис			ПІБ
